
ISSN 1813-7946,  ISSN (онлайн) 2618-9763.  Социально-экономическое управление: теория и практика. 2024. Т. 20, № 1 

 
© Губанов С. А., 2024 

96

УДК 81.373.47 
DOI 10.22213/2618-9763-2024-1-96-103 
 
С. А. Губанов, кандидат филологических наук, доцент 
Университет «МИР», Самара, Россия 
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В ТЕКСТАХ М. ЦВЕТАЕВОЙ 

 
Статья посвящена анализу одного из базовых концептов русского языка и неотъемлемой части 

концептосферы идиостиля М. Цветаевой – концепту «Выражение». Материалом исследования 
послужил «Словарь поэтического языка Марины Цветаевой», собрание сочинений М. Цветаевой 
в семи томах и словарь В. И. Убийко, Поэтический корпус Национального корпуса русского языка. 
С помощью когнитивно-семантического, лексикографического, контекстуального и квантита-
тивного методов рассмотрены признаковые языковые единицы, вербализующие качественные 
характеристики концепта «выражение» в текстах М. Цветаевой. Установлено, что вербали-
зация данного концепта происходит средствами признаковой лексики, главное место среди ко-
торой отводится имени прилагательному и наречию. Отмечено, что идиостилевая специфика 
вербализации концепта «выражение» в текстах М. Цветаевой состоит в сложной семантиче-
ской организации переносных эпитетов, возникших вследствие репрезентации различных эмо-
циональных и характерологических признаков: выражение состояния описываемого субъекта 
пересекается с личным его восприятием и передачей чувств лирической героини. Прослежива-
ется, что метафорические и метонимические типы переносных признаковых слов свидетель-
ствуют о детальном образном осмыслении рассматриваемого концепта как главного источни-
ка информации о субъекте. Акцентируется внимание на том, что частотность употребления 
различных структурно-морфологических типов эпитетных комплексов, а также тенденция 
к окказиональной лексико-семантической сочетаемости эпитета и определяемого слова обу-
словлены субъективностью, предельной эмоциональностью текстов поэта. Отмечается тен-
денция языка М. Цветаевой к постоянному обновлению языка и рефлексия данного процесса в ее 
текстах, что находит выражение в эпитете как эстетической и языковой доминанте ее 
творчества. Прослеживается необходимость продуктивности использования когнитивно-
семантического подхода к изучению эпитета и его роли в вербализации концептов различных 
типов в рамках идиостиля. 
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Введение 
Изучение когнитивных процессов мета-

форизации и метонимизации в языке и в рус-
ском языке в частности дает возможность 
установить закономерные связи между язы-
ком и мышлением. Коммуникативная лин-
гвистика устанавливает то, как проециру-
ются общеязыковые когнитивные преобра-
зования в конкретной ситуации общения 
и преломляются в различных типах дискур-
са. Чаще всего анализу подвергаются худо-
жественные и публицистические тексты 
в силу присутствия в них особой интенции 
к выражению субъективной, оценочной 
картины мира говорящего [1]. 

Выбранная тема является актуальной, 
поскольку связана с разработкой нового на-

правления в лингвопоэтике – когнитивной 
эпитетологией. 
Целью исследования выступает выявле-

ние специфики признаковой составляющей 
идиолекта М. Цветаевой на материале кон-
цепта «выражение». 

 
«Внутренний» и «внешний» человек 
Антропологичность языка имеет следст-

вием детальное и пристальное внимание 
к изучению мира с позиции человека и его 
проявлений в этой действительности. Усто-
явшимся мнением следует признать деление 
человека, представленного в языке, на 
«внешнего» и «внутреннего». Вербализация 
внешней представленности индивида в язы-
ке подразумевает описание его одежды, 
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черт внешности, поведения; это позволяет 
реципиенту создать первое впечатление 
о субъекте, классифицировать его дальней-
шее поведение и выстроить свое отношение 
к нему. Репрезентация «внутренней сторо-
ны» субъекта означает описание черт его 
характера, эмоционально-психологического 
состояния, нрава через указание на «состоя-
ние» его органов тела, лица, души (духа) 
и т. д. Таким образом, вербализуется кон-
цептосфера внутреннего мира человека. 

Общая характеристика человека по его 
внутренним признакам происходит посред-
ством актуализации качественной семанти-
ки концептов различного типа. 

Под концептом принято понимать замес-
тителя словарного значения, то, чем мы 
оперируем в речи [2]. Концепт структури-
руется на понятийном, образном, ассоциа-
тивном уровнях; метафорический образный 
уровень демонстрирует типичные модели 
мышления человека, устанавливающего 
связи между объектами [3]. Концептуализа-
ция – это живой процесс, «дом, который по-
строил говорящий» [4]. 

Вслед за В. И. Убийко признаем, что сле-
дует разграничивать суперконцепт, макро-
концепт (гиперконцепт), базовый концепт 
и микроконцепт. Применительно к рас-
сматриваемой проблематике суперконцеп-
том выступает «Человек»; макроконцепты 
представлены именами «Душа», «Дух»; ба-
зовые концепты являются репрезентантами 
макроконцептов («ум», «воля» и др.). 
Внешнее проявление внутреннего мира че-
ловека реализуется через базовый концепт 
«выражение» [5]. В отличие от концепта 
«впечатление», содержащего случайные, 
недостоверные признаки объекта, концепт 
«выражение» призван вербализовать сущ-
ностные качественные признаки человека. 
Однако обратим внимание на то, что не-
смотря на это разграничение в языке оба 
концепта очень часто сливаются, и выявить 
внутренне присущий признак и случайный 
непросто. 

 
Признаковая лексика как вербализатор  
концепта «выражение» 
Основным вербализатором концепта 

«выражение» является признаковая лексика, 

ядро которой в русском языке составляет 
имя прилагательное, или эпитет. О его спе-
цифике говорится довольно много: отмеча-
ются особенности семантики (гибкость, то-
лерантность, пластичность, ситуативность, 
временность), дистрибуции, сочетаемости, 
выражение субъективности признака, сте-
пени его проявления и т. д. [6–9]. 

Основной единицей анализа в данной 
статье выступает эпитетный комплекс, ког-
нитивно-семантическое единство объекта 
эпитетации (определяемого слова) и эпитета 
(определения). Когнитивным оно является 
в силу того, что мыслится всегда в единстве 
двух доменов, сферы-цели и сферы-источ-
ника, между которыми происходят различные 
семантические преобразования. Эпитетные 
комплексы в части морфологической 
и структурной вербализации признакового 
элемента составляют эпитетные парадигмы 
[10, 11]. 

 
Материал и методы исследования 
Творчество М. Цветаевой изучено доста-

точно подробно: выделены мотивы твор-
чества, особенности языка поэта [12, 13]. 
Отмечается специфика атрибутизации 
в текстах М. Цветаевой, актуализация и пе-
реосмысление признаковых словосочетаний 
[14]. Однако следует отметить, что когни-
тивных исследований эпитетации представ-
лено недостаточно [15, 16]. 

Материалом исследования послужили 
«Словарь поэтического языка Марины Цве-
таевой» [17], собрание сочинений М. Цветае-
вой в семи томах [18], словарь В. И. Убийко, 
а также Поэтический корпус Национального 
корпуса русского языка. С помощью когни-
тивно-семантического, лексикографического, 
контекстуального и количественного методов 
были рассмотрены признаковые языковые 
единицы, вербализующие качественные ха-
рактеристики концепта «выражение» в тек-
стах М. Цветаевой. 

 
Вербализация смыслов концепта  
«выражение» в русском языке 
Характеристика человека в языке проис-

ходит путем апелляции к тому, что выража-
ет его тело. Дается через указание на объект 
выражения: что выражать (удовлетворение, 
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желание, беспокойство, радость, грусть, 
досаду и т. д.), кому-то что-то выражать (на-
правленность выражения: благодарность, 
сожаление, сочувствие), чем выражать (сло-
вами, жестами, взглядом). Таким образом, 
складывается выражение чего-то (согласия, 
радости, гнева) или выражение какого-то 
типа. В последнем случае это выражение 
вербализуется адъективными словами: оно 
может быть умным или глупым, наивным, не-
счастным, беззаботным, удивленным и т. д. 
В словаре В. И. Убийко характеристики вы-
ражения как базового концепта даются анто-
нимически (умное – глупое) и синонимиче-
ски (злое, злорадное, хищное) [19, с. 206]. 
Поэтический корпус Национального корпу-
са русского языка также располагает дан-
ными о высокой частотности употребления 
прилагательных, характеризующих способы 
выражения состояния человека (умный – 
1645 примеров; глупый – 1968 примеров; 
наивный – 412 примеров и т. д.).  

Типичным выразителем внутреннего со-
стояния человека являются лицо, глаза, 
взгляд, взор, поэтому большее число призна-
ковых слов в когнитивном словаре зафикси-
ровано именно с лексемами-репрезентантами 
данного концепта, представляющими собой 
органы или части тела человека: лицо 
(87 единиц), глаза (очи) (61 единица), взгляд 
(56 единиц). На втором месте по частотно-
сти в языке стоит лексема рука (35 единиц), 
далее – губы (20 единиц) [20, с. 207–210]. 

Если говорить о проявлении деятельно-
сти этих органов или частей тела, то их на-
много больше в силу процессуальности, 
представленности (длительности для фик-
сации его присутствия) категории выраже-
ния как такового. Это улыбка, смех, голос, 
тон, крик, шепот, свист, речь, песня; поза, 
жест, походка, почерк, письмо и т. д. 

Во всех случаях языкового, системного 
употребления эпитетных слов, описывающих 
выражение внутреннего состояния человека, 
отмечается повторяемость основных характе-
ристик (глаза веселые и смех веселый; добрая 
улыбка и добрый смех), что говорит о нали-
чии определенных значимых «точек» тела 
человека, способных выражать общее впечат-
ление о состоянии человека (с позиции на-
блюдателя) или его настоящее состояние.  

Вербализация смыслов концепта  
«выражение» в текстах М. Цветаевой 
Идиолект М. Цветаевой позволяет на-

глядно продемонстрировать процесс эпи-
тетной вербализации данного концепта 
в силу центральной роли образа лирической 
героини, познающего субъекта, через кото-
рый проходит восприятие мира, своеобраз-
но преломляясь в поэтическом сознании. 

Концепт «выражение» в поэтическом 
и шире – творческом идиолекте М. Цветае-
вой репрезентируется через обе части эпи-
тетного комплекса: избирается объект эпите-
тации, который является локализацией про-
явления черты характера или чувства 
субъекта, а также эпитет (признаковое сло-
во), передающее саму эту черту характера 
или эмоцию, чувство. В отличие от обще-
языковых «эталонных» признаков, выражае-
мых в рамках того или иного органа тела че-
ловека или части лица (например, глаза как 
зеркало души или рука как орган, отвечаю-
щий за деятельностный аспект, а потому 
также выражающий состояние человека как 
условие для успешной деятельности), эпите-
тация в тексте М. Цветаевой развивается 
стихийно, непредсказуемо: предугадать со-
став признаков, как и их локализацию, пред-
ставляется непросто. Необходимо отметить 
две закономерности в процессе эпитетации 
концепта «выражение» в творчестве поэта. 
Во-первых, логика поэтического мышления 

разворачивается в метонимической плоско-
сти: по части тела человека, его лицу или ор-
гану можно судить о его состоянии в целом. 
Во-вторых, эпитетация предстает как не-

предсказуемый процесс, состоящий в пре-
дельной детализации как самого признака, 
потребности в передаче его оттенка, так 
и в самом определяемом месте его локали-
зации. 

По этим двум причинам возникает автор-
ский творческий почерк, по которому мож-
но узнать стиль письма М. Цветаевой: это 
акцентуация эмоционально-психологической 
и характерологической стороны жизни опи-
сываемого субъекта и взаимодействие 
признаков, которое заключается в том, что 
данное качество не только принадлежит 
описываемому лицу, а является частью автор-
ского Я. Перед нами не наглый взгляд  
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субъекта, а понятый как наглый и трактуе-
мый как таковой лирической героиней. 

Концепты-локализаторы выражения со-
стояния субъекта становятся целью метафо-
ризации, представлены функционально, про-
изводными лексемами, синонимическими 
рядами. Среди данных органов-концептов 
выделяются наиболее частотные, например, 
такие, как глаза, очи, взгляд, взор (298 еди-
ниц употребления в составе эпитетных кон-
струкций), рука (118 единиц), рот, губы 
(уста) (114 единиц), но отмечается актуали-
зация и периферийных концептов, таких, 
как кровь, лоб [21]. 

Объект эпитетации глаза (взгляд, взор, 
очи) (298 эпитетных комплексов). 

Самым репрезентативным показателем 
состояния субъекта являются глаза (взгляд), 
поэтому предсказуемо он занимает первое 
место среди репрезентантов внутреннего 
человека в текстах поэта: 
И отвернув задумчивые очи, / Он про-

должал заоблачный свой путь1; Темный, 
прямой и взыскательный взгляд; Взгляд, 
к обороне готовый2. 

Если эпитеты грустный (веселый), за-
думчивый, ласковый в сочетании с рассмат-
риваемым концептом являются узуальными 
эпитетами, что находит свое подтверждение 
в поэтическом корпусе Национального кор-
пуса русского языка, то эпитет к обороне 
готовый окказионален, а взыскательный – 
редко употребляется, в основном с опреде-
ляемыми душа, читатель, рука3. 

Необходимо отметить тот факт, что дан-
ный концепт получает детализацию за 
счет метонимизации ресниц, завитков 

ресниц, слез, что отражает стремление по-
эта к предельному вниманию проявления 
признака: 
На завитки ресниц / Невинных и на-

глых… Загляделся один человек…4; Кровавые 
распри / И страстные слезы / Кровь, пламя 
и розы…5; Скрытные твои ресницы, – / Без 
огня сожжена!6 

Объект эпитетации рука (118 эпитетных 
комплексов). 

Рука выступает в качестве не просто ору-
дия действия, но как метонимический за-
меститель человека: 
А рука-то занемелая, / А рука-то сон-

ная…7; Безумные руки тянешь, / И снегом – 
конь8; Пара таянье под рукой / Чающей…9; 
Но обеими – зажатыми – / Яростными – 
как могла!10; В кудрях – рука – / Упрямая – 
запуталась11; Ревнивая длань … / Прими 
огонь!12. Поэтический корпус Национально-
го корпуса русского языка фиксирует упот-
ребительные метонимические эпитетные 
конструкции, однако чающая рука относит-
ся к явно окказиональным выражениям13. 

Объект эпитетации рот, губы (уста) (114 
эпитетных комплексов). 

Губы (уста), рот предстают в качестве 
выразителей не только чувственности, но 
и ряда качеств человека (капризный, над-
менный, памятливый и др.), что говорит 
о расширении набора признаков, выражаю-
щих различные черты субъекта: 
И над лепетом уст виновных…14; Пе-

чальные губы мы помним / И пышные 
пряди волос…15; Слишком грустными – 
углы / Губ изогнутых и длинных16; Памят-
ливыми губами / Впилась – в чей – рот17; 
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Извилина неярких губ / Капризна и сла-
ба…1; Не спасает ни песен / Небесный дар, 
ни надменнейший вырез губ2. 

Эпитет памятливый является цветаев-
ским окказиональным эпитетом, зафиксиро-
ван только в ее текстах как отражение не 
только выражения памяти, но и ассоции-
руемых с ней чувств любви и страсти (см. 
упоминание о данном эпитете в Поэтиче-
ском корпусе Национального корпуса рус-
ского языка только единожды). 

Объект эпитетации сердце (78 эпитетных 
комплексов). М. Цветаева употребляет дан-
ный концепт часто в качестве синонима 
души, любви, приписывая ему свойства, 
описывающее сердце как: верное, зрячее, ка-
призное, молодое, мудрое, полное, полувзрос-
лое, преданное, святое, шалое и др.3 
Мое слово верное, // Мое сердце зрячее4; 

Усталое сердце, усни же, усни ты!»5. 
Вновь поэтический корпус Национально-

го корпуса русского языка не отмечает более 
чем в одном источнике, цветаевском идио-
лекте, употребление словосочетания зрячее 
сердце: это указание на способность особенно 
чувствовать, переживать (метафора внешне-
го проявления внутреннего состояния). 

Объект эпитетации кровь (58 эпитетных 
комплексов). Кровь как средоточие силы 
человека, его жизненной силы, сути отража-
ет в идиолекте М. Цветаевой признаки че-
ловека, выраженные такими прилагатель-
ными, как веселейший, дерзкий, добрый, 
лживый, неповинный, родной, ропщущий, 
своекорыстный, шальной и др. Обращает на 
себя внимание наличие как узуальных оп-
ределений, так и явно авторских (дерзкий, 
лживый, ропщущий, своекорыстный, силь-
но-могучий). Практически во всех случаях 

кровь выступает метонимическим обозна-
чением характера человека6. Несмотря на это 
нужно отметить, что кровь ассоциируется 
с постоянным качеством человека (по крови, 
благородной крови, кровь горячая и т. д.), то-
гда как в идиолекте М. Цветаевой все при-
знаки ситуативны, непостоянны: 

Дерзкая – ох! – кровь7. Своекорыстная 
кровь!8; И крови ропщущей подземный гул9. 

Цветаевские эпитеты к концепту кровь – 
своекорыстный, сильно-могучий явно окка-
зиональны10. 

Объект эпитетации лоб (22 эпитетных 
комплекса).  

Для русского поэтического языка концепт 
лоб находится на периферии (2723 приме-
ра)11, однако занимает не последнее место 
в творчестве М. Цветаевой. Это довольно 
частотный концепт, метонимически пере-
дающий настроение субъекта, его характер, 
чему способствуют эпитеты: безумный, безу-
пречный, вселенски-юный, гордый, ненавист-
ный, самочувственно-знакомый, тупой и др. 
Лоб в идиолекте поэта отражает не только 
умственные свойства субъекта, но и окказио-
нально воспринятые черты человека (ср. все-
ленски-юный, просторный лоб)12. 

Другие органы тела или лица человека ме-
нее репрезентативны в составе метонимиче-
ских эпитетных комплексов, но в общем ко-
личестве превышают 150 единиц: волосы 
(в том числе имена борода, кудри, прическа, 
седина, усы), голова, грудь, дух, кожа, лицо 
(лик, личико), ноги (колени, пята, шаг), нос, 
плоть, плечо, ребра, спина, чрево, шея. 

 
Выводы 
Когнитивно-семантический подход к изу-

чению признаковых слов продуктивен, по-
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скольку дает возможность выявить общеязы-
ковое и индивидуально-авторское в структуре 
идиостиля, объяснить мотивы номинации 
признаком. Вербализация признаков концеп-
та «выражение» в текстах М. Цветаевой 
раскрывает отличительные черты идио-
лекта поэта: антропоцентричность, эмо-
циональность, субъективность восприятия 
Другого. 

Выражение своих чувств, своего отно-
шения к миру – основная черта текстов 
М. Цветаевой. Метафорические и метони-
мические типы переносных признаковых 
слов свидетельствуют о детальном образ-
ном осмыслении рассматриваемого концеп-
та как главного источника информации 
о субъекте. Тенденция языка М. Цветаевой 
к постоянному обновлению языка и рефлек-
сия данного процесса в ее текстах, что на-
ходит выражение в эпитете как эстетиче-
ской и языковой доминанте ее творчества. 
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“EXPRESSION” AS A BASIC CONCEPT AND ITS VERBALIZATION  
IN M. TSVETAEVA’S TEXTS 

 
The article covers the analysis of one of the basic concepts of the Russian language and an integral part 

of the concept sphere of M. Tsvetaeva’s individual style - the concept «Expression». The research material 
was «Marina Tsvetaeva’s Dictionary of Poetic Language» and the collected works of M. Tsvetaeva in seven 
volumes and also a dictionary compiled by Vera Ubiiko, Poetic Corpus of National Corpus of the Russian 
Language. On the base of cognitive-semantic, lexicographical, component, contextual and quantitative me-
thods, the attribute language words that verbalize the qualitative characteristics of the concept «Expres-
sion» in M. Tsvetaeva’s texts were examined. It has been established that the verbalization of this concept 
occurs by means of attribute vocabulary, the main place among which is given to the adjective and adverb. 
The individual style specificity of the verbalization of the concept «Expression» in M. Tsvetaeva’s texts con-
sists in the complex semantic organization of figurative epithets that arose as a result of the representation 
of various emotional and attributive characteristics: the expression of the state of the described subject in-
tersects with his personal perception and the transfer of the feelings of the lyrical heroine. Metaphorical 
and metonymic types of figurative attribute words indicate a detailed figurative understanding of the con-
cept in question as the main source of information about the subject. The frequency of use of various struc-
tural and morphological types of epithet complexes, as well as the tendency towards occasional lexical-
semantic compatibility of the epithet and the defined word, are due to the subjectivity and extreme emotio-
nality of the poet’s texts. The tendency of M. Tsvetaeva’s language to constantly renew the language and 
the reflection of this process in her texts is noted, which is expressed in the epithet as an aesthetic and lin-
guistic dominant of her work. It is necessary to note the productivity of using the cognitive-semantic ap-
proach to the study of the epithet and its role in the verbalization of concepts of various types within the 
framework of individual style. 
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